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Abandonment, Betrayal and Home Return:

The Retracement and Recognition of Dual Home Countries in

Li Yong-Ping’s Rain and Snow Falls
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Doctor Student
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Abstract

This article deals with Li Yong-Ping’s novel Rain and Snow Falls, which
is about abandonment, betrayal and home return. In Li’s previous novels, he
depressed his identity to dual home countries, that are, Berneo and Taiwan, in order
to pursue ‘pure Chineseness. However, he found himself trapping in the prison
of old Chinese words, and tried to find his way home by retracing his private/
historical memories of Berneo and Taiwan. These two islands were historically
connected in Japan Empire’s ‘Going South’ during Pacific War, and both of them
had experience under Japanese rules. Li has to face the colonial experience and

culture hybridity it derives, so that he can finally set foot on his way home.
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